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Ě; ' Smlouva o partnerství (spolupráci)
‘1:

'fená podle § 1746 odst. 2) zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů

„, /" (dále jen „občanský zákoník“), mezi smluvními stranami, kterými jsou:

 

Univerzita Tomáše Bati ve Zlíně

Fakulta aplikované informatiky

veřejná vysoká škola zřízená zákonem č. 404/2000 Sb., o zřízení Univerzity Tomáše Bati ve Zlíně

se sídlem: nám. T. G. Masaryka 5555, 760 01 Zlín

IČ: 70883521

DIČ: CZ70883521

bankovní spojení: Komerční banka, a.s., pobočka Zlín, čislo účtu:_

zastoupená: doc. Ing. Jiřím ' '" '

za věcné plnění odpovídá:

(dále jen „UTB FAI“) ’

| |
*2024002199*Deloitte Advisory s.r.o.

 

se sídlem Italská 2581/67, Vinohrady, 120 00 Praha 2

ICQ: 27582167

DIC: CZ27582167

bankovní sio'lení: ING Bank N.V., Českomoravská 2420/15, PSČ 190 00, Praha 9, číslo účtu CZK:

zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka ] 13225

zastoupená: Ing. Kamilem Olszynkim, na základě plné moci

(dále jen „partner“ nebo „Deloitte“)

takto:

I. Úvodní ustanovení

1) UTB FAI jako významná vzdělávací a Vědeckovýzkumná instituce, disponující značným odborným

potenciálem v řadě vědních oborů, které mj. tvoří teoretickou základnu pro některé činnosti

realizované partnerem a partner vybavený velkou praktickou zkušeností a bohatým know—how

v mnoha oborech, zejména v oblasti auditu, daňového, právního a finančního poradenství,

poradenství v oblasti řízení rizik a technologií, poradenství napříč různými odvětvími, zavazují se

touto smlouvou k dlouhodobému strategickému partnerství, jehož hlavním účelem a cílem je

realizace společného zájmu partnera a UTB FAI, tj. zajištění vlastního trvalého rozvoje a prosperity,

udržení a zvyšování konkurenceschopnosti v tuzemsku a V zahraničí, jakož i společný zájem podílet

se na širším obecném prospěchu aktivní účasti na vědeckovýzkumných činnostech, na inovačních

procesech a na rozvoji vědních oborů v rámci své působnosti.

2) Smluvní strany se zavazují při naplňování účelu partnerství zachovávat důsledně principy rovného

postavení stran, ochrany a šíření dobrého jména vlastního ismluvních partnerů, jakož i etická

pravidla vycházející 2 Listiny základních práv Evropské unie a aplikovaná v EU pro

vědeckovýzkumnou činnost.

II. Oblasti spolupráce

Smluvní strany ve vzájemné shodě prohlašují, že mají zájem spolupracovat zejména v těchto oblastech:

' spolupráce při zvyšování uplatnitelnosti absolventů UTB FAI,

' společné činnosti orientované na zkvalitnění vzdělávacího procesu uskutečňovaného UTB FA] i

vzdělávání pracovníků partnera,

' vyhledávání a podpora všestranného rozvoje vybraných studentů UTB FAI,

" vyhledávání inovačních příležitostí pro partnera na půdě UTB FAI,
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1)

 

přenos a zavádění nových poznatků do praxe.

HI. Formy spolupráce

Základní formy spolupráce budou vycházet z přímého osobního kontaktu odbomíků— zaměstnanců

smluvních stran, případně z kontaktů pracovních týmů smluvních stran.

2) Za účelem spolupráce stran mohou být též ustanovovány společné pracovní týmy složené

z odborníků jednotlivých smluvních stran, a to jak k řešení jednotlivých zadání, tak i k dlouhodobé

společné vědeckovýzkumné i jiné práci. Účast ve společných týmech nemá vliv na stávající

pracovněprávní vztahy jejich členů, nebude—li sjednáno jinak.

1)

2)

3)

IV. Práva a povinnosti stran

Partner se zavazuje

a)

b)

d)

pro řešení svých vybraných vývojových a inovačních programů využívat odborný

vědeckovýzkumný potenciál zaměstnanců a studentů na různých stupních studia UTB FAI,

umožňovat svým zaměstnancům výkon činnosti externích učitelů, recenzentů bakalářských;

diplomových, příp. disertačních prací a/nebo činnosti členů odborných nebo poradních grémií

UTB FAI v rozsahu neomezujicim jejich hlavni pracovní náplň,

přispívat k výuce vybraných předmětů na UTB FAI se zřetelem na případnou možnost

pracovního uplatnění absolventů UTB FAI u partnera, a to např.

' formou vyjádření k obsahu osnov předmětu,

I výběrem kvalifikovaných zaměstnanců partnera pro výuku specializovaných úseků ve

vybraných předmětech.

propagovat studium vybraných oborů na UTB FAI formou setkávání se studenty a dalšími

aktivitami, jako např. vyhodnocováním a oceňováním nejlepších studentských prací řešících

problematiku předmětu činnosti partnera,

umožnit ročně vybraným studentům UTB FAI (dále jen „studenti“) vykonání studentských

odborných praxí (konkrétní podrobnosti praxe, výběr studenta a další podrobnosti praxe

upravuje samostatně smlouva o odborné praxi),

v případě zájmu a uzavření příslušné prováděcí smlouvy v souladu se smluvními podmínkami

zveřejněnými na webu UTB využívat pracovní portál Job Centra UTB

(www.iobcentrum.utb.cz).

FAI se zavazuje

a)

b)

C)

d)

účastí svých akademických a vědeckovýzkumných pracovníků aktivně spolupracovat při řešení

vývojových a inovačních úkolů partnera,

průběžně poskytovat partnerovi aktuální 3 relevantní informace o činnosti UTB FAI, profilu a

úrovni absolventů,

poskytnout prostor a možnosti pro průběžnou odbornou prezentaci a propagaci partnera na půdě

UTB FAI,

poskytnout partnerovi své kapacity a know-how voblasti celoživotního vzdělávání (např.

v případě konkrétního požadavku zajistit odborné postgraduální kurzy pro vybrané skupiny

zaměstnanců partnera), ,

umožnit partnerovi prezentaci nabídky pracovních příležitostí pro absolventy UTB FAI,

případně po vzájemné dohodě umožnit partnerovi přímý kontakt se zájemci z řad studentů o

zaměstnání u partnera. '

Obě smluvní strany nejsou oprávněny v průběhu ani po skončení této smlouvy jakýmkoliv

způsobem zveřejnit, inzerovat nebo vydat jakékoliv prohlášení (včetně referencí na marketingové

účely) s uvedením obchodního jména nebo loga druhé smluvní strany bez předchozího písemného

souhlasu druhé smluvní strany s výjimkou odkazu na spolupráci dle této smlouvy.

4) Oba partneři se po celou dobu trvání této smlouvy zavazují k následujícímu (dálejen „záruky“):
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1)

2)

3)

4)

5)

a) oba partneři jsou povinni na vlastní náklady dodržovat veškeré národní a evropské právní

předpisy, pravidla a nařízení a převzít veškeré závazky a povinnosti, které tyto předpisy,

pravidla a nařízení s ohledem na plnění na základě této smlouvy vyžadují.

b) oba partneři budou dodržovat a zajistí, že případní jejich dodavatelé:

' budou dodržovat na vlastní náklady veškeré platné zákony a právní předpisy proti braní

úplatků a proti korupci („protikorupční zékony”) na národní úrovni a úrovni EU;

. neučiní nic, co by způsobilo nebo vedlo k porušení jakýkoliv z protikorupčních zákonů ze

strany druhé smluvní strany.

V. Citlivé informace, průmyslová práva

Veškeré informace technického, organizačního, příp. finančního charakteru, které si smluvní strany

navzájem poskytnou či zpřístupní v souvislosti s realizací této smlouvy, popř. jakékoliv prováděcí

smlouvy (dále jen „účel sdílení citlivých informaci“) a které

a) budou některou ze smluvních stran výslovně označeny za důvěrné a/nebo

b) budou Splňovat náležitosti důvěmých informací ve smyslu ustanovení § 1730 odst. 24

občanského zákoníku a/nebo

c) budou splňovat náležitosti obchodního tajemství podle § 504 občanského zákoníku,

d) mohou být z povahy svého obsahu některou ze smluvních stran za důvěrné považovány

(dále jen „citlivé informace“) jsou smluvní strany oprávněny použít výhradně k plnění svých

povinností z této smlouvy či příslušné prováděcí smlouvy.

Citlivé informace jsou smluvní strany povinny chránit před jejich zneužitím třetími osobami.

Smluvní strany se zejména zavazují nezpřístupnit citlivé informace třetím osobám bez předchozího

výslovného písemného souhlasu druhé smluvní strany. Smluvní strany mohou citlivé informace bez

souhlasu druhé smluvní strany sdělovat pouze svým zaměstnancům podílejícím se na plnění této

smlouvy či příslušné prováděcí smlouvy, a to v míře nezbytně nutné. Smluvní strany vhodnými

právními instrumenty zajistí, aby jejich zaměstnanci sjednaná opatření k ochraně citlivých informací

dodržovali. UTB FAI však bere na vědomí a souhlasí stím, že interní systémy Deloitte jsou sdíleny

a spravoványjinými Společnostrni skupiny Deloitte a citlivé informace v nich budou uchovány po

dobu 10 let od jejich poskytnutí Deloitte.

Povinnost chránit citlivé informace dle předchozího odstavce trvá po dobudvou (2) let ode dne

dosažení účelu sdílení citlivých informací, nejdéle však po dobu deseti (10) let ode dne sdílení

citlivých informací, příp. do doby, kdy se předmětné informace stanou obecně známými nebo kdy

pozbydou charakteru obchodního tajemství či důvěrné informace z rozhodnutí jejich vlastníka nebo

jinak než porušením této smlouvy.

Za porušení povinností stanovených odstavci 2) a 3) tohoto článku se nepovažuje situace, kdy je

kterákoliv ze smluvních stran povinna zpřístupnit citlivé informace osobám k tomu oprávněným na

základě příslušného právního předpisu nebo rozhodnutí příslušného státního orgánu.

Výsledky vědeckovýzkumné činnosti, získané v rámci plnění této smlouvy a/nebo pozdějších smluv

prováděcích, s výjimkou společně řešených projektů podporovaných z veřejných zdrojů a případů,

kdy by se strany dohodly jinak, budou využívány smluvními stranami společně, za vzájemně

zvýhodněných podmínek. Způsob a podmínky komerčního využití výsledků společné

vědeckovýzkumné činnosti smluvních stran třetími osobami můsí být předem písemně

odsouhlaseny oběma stranami, včetně ujednání o podílu na výnosech. Smluvní strany se zavazují

neuzavřít licenční ani jinou obdobnou smlouvu se třetí osobou bez předchozího splnění této shora

formulované podmínky. Užití výsledků společně řešených projektů podporovaných z veřejných

zdrojů se řídí příslušnými právními předpisy a podmínkami stanovenými poskytovatelem.
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1)

2)

l)

2)

 

Smluvní strany mohou poznatky z vědeckovýzkumné činnosti dle této smlouvy publikovat a/nebo

užít ve vzdělávací a pedagogické činnosti bez omezení, pokud takové užití reálně neohrozí možnosti

ochrany výsledků společné vědeckovýzkumné činnosti (např. formou patentu), nezasáhne

nedovoleným způsobem do autorských nebo jiných původcovských práv ani neporuší povinnost

utajení citlivých informací podle této Smlouvy. Publikování výsledků anebo jejich použití ve

vzdělávací a pedagogické činnosti přesahující tento rámec,je možné pouze s předchozím písemným

souhlasem druhé smluvní strany.

Veškeré studentské práce, vytvořené v souvislosti s plněním dle této smlouvy, jsou školními díly ve

smyslu, jak je definuje zákon č. 121/2000 Sb., autorský zákon, v platném znění, se všemi důsledky

ztoho plynoucími pro nakládání s majetkovými právy ke školním dílům, zejména pro jejich užití.

VI. Ujednání o prováděcích smlouvách

Tato smlouva je koncipována jako partnerský vztah, jímž se zakládá dlouhodobá spolupráce mezi

smluvními stranami. Smluvní strany shodně konstatuji, že vzhledem k širokému záběru

předpokládaných společných činností, jak jsou tyto rámcově definovány shora v ustanovení článku

II. a IV., bude projednotlivé případy spolupráce nezbytné uzavřít smlouvu, která blíže vymezí práva

a povinnosti stran pro daný případ (v textu této smlouvy též jen „prOVáděcí smlouva“). Uzavření

příslušné prováděcí smlouvy je tedy podmínkou pro zahájení faktické spolupráce stran v konkrétním

případě.

Prováděcí smlouvy budou mít charakter samostatného závazkového vztahu, s tím, že pro vzájemné

vztahy stran (vedle obsahu samotné prováděcí smlouvy) platí i ujednání této smlouvy o partnerství,

ledaže strany sjednají v prováděcí smlouvě jinak.

VII. Trvání a ukončení“ smlouvy

Kterákoliv ze smluvních stran může tuto smlouvu vypovědět střiměsíční výpovědní dobou.

Výpověď musí být učiněna písemnou formou a doručena druhé straně, jinak je neplatná. Běh

výpovědní doby se přitom počítá od prvého“ dne měsíce následujícího po doručení výpovědi.

Výpověď smlouvy nemá vliv na povinnost splnit závazky z platně vzniklých prováděcích smluv.

Smluvní strany můžou ukončit tuto smlouvu úplně nebo i jen zčásti, a to s okamžitým účinkem na

základě písemné výpovědi doručené druhé smluvní straně, pokud zjistí, že správní, regulační nebo

profesní orgán či jiný orgán mající pravomoc vydávat závazné právní předpisy zavedl nový či

upravil stávající právní předpis, pravidlo, pokyn či směrnici, výklad či rozhodnutí, vjehož důsledku

by spolupráce podle této smlouvy byla nezákonná či jinak protiprávní či v rozporu s nezávislostí či

profesními předpisy.

VIII. Kontaktní osoby

Smluvní strany ustanovily jako své kontaktní osoby pro další věcnájednání ve věci plnění této smlouvy

níže uvedené osoby:

Za UTB FAI:
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2)

3)

4)

5)

6)

7)

8)

9)

IX. Závěrečná ustanovení

Pojem „Společnosti skupiny Deloitte“ znar'nená jednu či více společností globální sítě členských

společností Deloitte Touche Tohmatsu Limited („DTTL“) a jejich dceřiné a přidružené subjekty

(souhrnně jen „organizace Deloitte“),jejich právní předchůdce, nástupce, postupníky, včetně jejich

partnerů, představitelů, členů statutárního orgánu, majitelů, ředitelů, zaměstnanců, subdodavatelů a

zástupců. DTTL (také označována jako „Deloitte Global“) a každá z jejich členských společností a

jejich přidružených subjektů je samostatným a nezávislým právním subjektem, který není oprávněn

zavazovat jinou z těchto členských společnosti ajejich přidružených subjektů ve vztahu k třetím

stranám. DTTL a každá z jejích členských společností a přidružených subjektů nese odpovědnost

pouze za své vlastní jednání a opomenutí, nikoli za jednání či opomenuti jiných členských

společností či přidružených subjektů. „Deloitte ve střední Evropě“, „Deloitte CE“ označuje jeden

nebo více subjektů sdružených pod záštitou společnosti Deloitte Central Europe Holdings Limited,

která je členskou společností Deloitte Touche Tohmatsu Limited ve střední Evropě. Odborné služby

poskytují dceřiné a přidružené subjekty společnosti Deloitte Central Europe Holdings Limited,

(spřízněné společnosti), které jsou samostatnými a nezávislými právními subjekty. Společnost

DeloitteJe dceřinou společností Deloitte Central Europe Holdings Limited.

Smluvní strany nej sou oprávněni postoupit amjinak převést tuto smlouvu a/nebo práva a povinnosti

z ni vyplývající na třetí stranu bez předcházejícího písemného souhlasu obou smluvních stran.

Smluvní strany tímto berou na vědomí a zavazuji se jednat V souladu se standardy označenými jako

“Principy" v Kodexu jednáni pro dodavatele společnosti Deloitte, který je zveřejněn na webové

stránce https://www2.deloitte.com/global/en/pages/about-deloitte/articles/supplier-code-of-

conduct.html.

Mimořádné právo na ukončení této smlouvy ze strany partnera: V případě porušení ustanoveni

Kodexu jednání pro dodavatele společnosti Deloitte, kdy UTB FAI nenapraví toto porušení v

přiměřené době stanovené v upozornění na porušení zaslaném společností Deloitte UTB FA], je

Deloitte oprávněn ukončit všechny existující smlouvy uzavřené mezi ním a UTB FA] (včetně této

smlouvy) bez předchozího upozornění, v takovém případě je smlouva ukončena dnem doručení

oznámení o ukončení. V případě závažného porušení standardů označených jako “Principy" v

Kodexu jednání pro dodavatele společnosti Deloitte, je ukončení smluv možné i bez předchozího

upozornění na porušení ze strany UTB FAI od společnosti Deloitte; v takovém případě je smlouva

ukončena dnem doručení oznámení o ukončení.

Veškeré spory případně vzniklé z právních vztahů založených touto smlouvou, včetně sporů

vzniklých z později uzavřených smluv prováděcích, budou přednostně řešeny vzájemným jednáním

a dohodou. Pokud ve sporné věci nedojde mezi stranami ke shodě, může kterákoliv strana předložit

spor k rozhodnutí věcně a místně příslušnému soudu.

Právní vztahy mezi smluvními stranami neupravené zněním této smlouvy se řídí platným znění

příslušných ustanovení občanského zákoníku a souvisejících právních předpisů.

Tuto smlouvu lze měnit a doplňovat pouze písemnými, vzestupně číslovanými dodatky, které budou

za dodatek smlouvy výslovně označeny a podepsány oprávněnými zástupci obou smluvních stran.

Výjimku tvoří změna kontaktních osob dle čl. VIII. této smlouvy; v případě změny bude nová

kontaktní osoba sdělena druhé smluvní straně bez zbytečného odkladu písemně. Ke změně kontaktní

osoby se tedy nevyžaduje uzavření dodatku.

Tato smlouva je vyhotovena ve 2 vyhotoveních, z nichž každá strana obdrží po jednom.

Případná nevynutitelnost nebo neplatnost kteréhokoli článku, odstavce, nebo ustanovení této

smlouvy nemá vliv na vynutitelnost nebo platnost ostatních ustanoveni této smlouvy. V případě, že

by jakýkoli takovýto článek, odstavec nebo ustanovení mělo zjakéhokoli důvodu pozbýt platnosti

(zejména z důvodu rozporu s aplikovatelnými zákony a ostatnimi právními normami), provedou

smluvní strany konzultace a dohodnou se na právně přijatelném způsobu provedení záměrů

obsažených v té části smlouvy, jež pozbyla platnosti.

Smluvní strany prohlašují, že se pečlivě seznámily sobsahem této smlouvy, smlouvě rozumí,

souhlasí se všemi jejími částmi a jsou si vědomý veškerých práv a povinnosti, ztéto smlouvy

vyplývajících, na důkaz toho připojují své podpisy.
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10) Smlouva nabývá platnosti podpisem smluvních stran a účinnosti zveřejněním v registru smluv dle

zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto

smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv). S ohledem na tuto skutečnost smluvní strany

výslovně souhlasí s uveřejněním plného znění této smlouvy ve smyslu zákona o registru smluv.

Ve Zlíně dne: „?1. ÍO- “5019 V Praze dn '

Za FAI:

    

     
doc. Ing. Jiří Vojtěšek, P Ing. Kamil Olszynsk

na základě plné mo
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